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CEMAHTHUKO-KOTHITYBHUM BUIMIP META®OPU3AIIIL
TEPMIHIB TEPEBOOEPOBHOI IIPOMUCJIOBOCTI
B CYUYACHIN AHIVIIMCBRIM MOBI

Anoranisi. CTarTsl NMPUCBSYCHA JOCIIKCHHIO CEMaHTH-
KO-KOTHITUBHHX OCOOJHBOCTEH MeTa)OpHUHOTO MEPEOCMHUC-
JICHHS TEPMiHIB JepeBOOOPOOHOT MPOMHCIIOBOCTI B Cy4acHi
aHDIIHCBKIA MOBi. Y pO3Billl OOIPYHTOBYETBCS pOJb METa-
(dopuzaii K OHOTO 3 JKepel HONOBHEHHS (haXxOBOI JIEKCUKU
HOBUMH TepMiHamMH. MeTadopa po3mIsSIacTbesl SIK KOTHITHB-
HUI MEXaHi3M, 110 J03BOJISIE OCMHUCITIOBATH a0CTPAKTHI MOHST-
TS 32 JOTIOMOTOI0 CEMaHTHKH KOHKPETHUX 00’ €kTiB. BusHaue-
HO JOMiHyI04i BUAM ¥ Mozjelsi MeTadOpUYHUX KOHCTPYKLIH.
@axoBa MOBa BioOpaXkae KOTHITUBHI CTPYKTypH, sIKi 3Ha-
XOIATBCS y B3a€EMO3B’SI3Ky 3 CEMAaHTHYHHMH. 3BaKaroud Ha
CTPYKTYpY TEpMiHIB JepeBo0oOpoOHOi ramy3i, MeTadopudHo-
IO BIUIMBY Ha 1X CEMaHTHYHHUH 3MICT 3a3HAIOTh CHHTETHYHI
i aHamiTUYHI GopMH.

Ku1104oBi ci10Ba: TepMiH, HOMIHATUBHI OTUHMIL, TOHSATTS,
KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA, KOTHITHBHI MPOIECH, KOHIIENITyaTi3a-
1lis1, KaTeropusailis, Metadopa, CeMaHTHYHA O3HAKA.

[Iniguuil po3BUTOK Haykhm SK BiToOpakeHHS iSIBHOCT
BU3HAYAETHCS il KOHIENTYAIbHIM amapaToM 3 YiTKOH Crelliali-
30BaHOI0 TEPMIHOINOTIEN0, KA 3a0e3neuye HOMiHYBaHHS 00’ €KTIB,
SBHII 1 POIIECiB MEBHOI Tamy3i 3HaHb i cep aKTHBHOCTI JOIH-
au. TeopeTndna i MeToxUYHA 6232 JOCITIMKEHAS MeTadopu3aii
TEPMiHIB J1epeBOOOPOOHOT MPOMUCIOBOCTI CHCTEMHO IHTErpye
3100yTKH, OTpHMaHi HAyKOBLAMH B ramy3i Teopii Homiawii [1; 3;
6; 12], repminosnasctsa [8; 10; 20], cemantuku [1; 2; 9], korHi-
THBHOI MHTBiCTHKH [5; 7; 14; 15; 16; 17; 18; 19]. HominatupHuit
aKT TIPEJICTaBNIAE 3aBEPIIANBLHII eTan po3yMOBOi iSIbHOCTI, Ha
SKOMY BiIOYBA€ThCA MOWIYK HAlMEHYBaHb JUIS JESKOTO Pe3ylb-
TaTy Ti3HAHHS, TOX BHBYCHHS HOMIHATHBHUX MPOLECIB mependa-
Yae IO DKeHHs iHdopMaNiiHoro acnekty MoBd [12, ¢. 56-57].
VTBOpeHHIO 3HAHHS, BiTOOpaXEHOTO B 3HAYEHHI TEPMIHIB fK
HOMIHATHBHIX OJ[WHAUIIb, TICPETYIOTh KOTHITHBHI MPONECH KOH-
nentyanizauii i kareropusanii. Konnentyanizanuis — 1e mpomec
Mi3HABATBHOI JIAIBHOCTI MIOMMHY, KUl [IONIATAE B OCMUCIEHHI,
BIOPAIKYBAHHI 1 CTPYKTYpyBaHHI iHQopMarii [5, ¢. 93; 17, ¢. 47],
IO Mi/IATae TIEBHI pyOpHIli Z0CBiMY B PE3yNMbTaTi KaTeropu3anii
[5,¢.42; 19, c. 739].

AKTYaJIbLHICTh JT0CITIDKCHHS 3yMOBIICHA HEOOXIHICTIO BUSIB-
JIeHHs. 3aKOHOMIpHOCTEl CeMaHTHYHOI OpraHi3alii TepMiHOMOTil
epeBo0OPOOHOT POMKCIOBOCTI, II0 MOXE BHSBHTHCS KOPHC-
HUM [T BUBYEHHS PO3BUTKY i (DYHKIIOHYBaHHS TEPMIHOCHCTEM
y TILI0MY.

O0’eKTOM BUBYCHHS CIYIye aHIIOMOBHA TEpMiHOCHCTEMA
cepu cyuacHoi 1epeBo0OPOOHOT IPOMKCIOBOCTI.

OCHOBHIM 3aBIAHHSM JIOCITiKEHHS BUCTYTIA€ BCTAHOBIIEHHS
CEMAHTHYHUX 3aKOHOMipHOCTeH MeTadopr3aIlii TepMiHiB IepeB0O-
6po0HOi MPOMHCITIOBOCTI K CTIOCO0y PEMPE3EHTAILI CIIeIiATbHOTO
3HAHHSL.
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MartepiajoM JIOCTIKCHHS CTATH ONHOCTIBHI ¥ CKIajeHi
AHTIIOMOBHI TepMiHA-MeTadopH Tamy3i aepeBooOpOOHOi mpoMHcC-
JIOBOCTI, OTPHMAH] METOZIOM CYILTbHOT BUOIPKH 31 CIOBHHUKIB BY3b-
KOCTIEIiai30BaHAX TEPMIHIB.

Mera focmiKeHHS 3yMOBHMIA HOTO TPOBEJCHHA 3 3alyyeH-
HAM Memoody KOHLENTYaIbHOTO aHaMi3y, IO 103BOJSE PO3LIAAATH
MOBY SIK MEHTa/NbHE YTBOPEHHS i OIHY 3 HAHBAKIMBILIMX CHCTEM
perpe3eHTallii 3HaHb MoTuHH. 11 OTHICY CTPYKTYPHO-CEMAHTHY-
HUX XapakTepUCTUK MeTad)OpUYHUX OTUHHIb BUKOPHCTOBYBAIICS
nedininifHAi | KOMIIOHEHTHUH aHani3u. KoHuentyanbHuii anani3
BBAXKAIOTH TPOTOBKEHHAM CEMAHTIYHOTO aHANi3y, po3poONeHOTO
B TPAMIHAHINA JIATBICTHI, SKUHA TIPOTHCTABIIETECS TIEPIIOMY 32
JIBOMA KPHUTEPiAMH — CTyTIEHeM abCTparyBaHHS Ta KOMITO3HIIiiHi-
cTio [6, ¢. 372]. CeMaHTHYHMI aHaMi3 NEKCHKY — OIHH 13 CTIOco0iB
TIPOHMKHYTH B HALIIOHATIBHY KapTHHY cBITY [7, c. 95].

Tepminonorist aepeBo0OPOOHOT Tay3i € CYKyMHICTIO MOBHHX
OJIHHULIB, SIKi HOMiHYIOmb J1il, 00 €KTH, SBHIIA Ta IX XapaKTepUCTH-
KI 1 BIACTHBI /IS MpoIecy BUPOOHUIITBA 3 MEXaHIYHOrO Ta XiMi-
KO-MeXaHIYHOro 00poOneHHs i mepepobneHns nepesutu [4]. Bro-
PUHHA TEPMIHONOTIYHA HOMiHAISA 0a3yeThes HAa acOIiaTHBHOMY
XapakTepl MICIEHHS U Ui HOBOTO ITO3HAYCHHS B aKTi HOMIHAIi
BUKOPYICTOBY€E OJMHHII, SKI BKe (YHKITIOHYIOTH y MOBi. OCHOBHI
TPVHIMITE MOBHOI HOMiHallii MPHUTAMaHHI i TEPMiHOTOTIYHOMY
HaliMeHyBaHHI0. CTPYKTYpHI H ()YHKIIOHANBHI 0COONHBOCTI Tep-
MiHIB [OJATAIOTh Y TOMY, IO BOHM CTBOPIOIOTHCS SIK BUPAKEHHS
CIIeLiabHHX TIOHATH B MIpY YCBIIOMIEHHS iX HEOOXiIHOCTI 32 yya-
CTi B32€MOTIOB’I3aHAX 30BHIIIHIX 1 BHYTPILIHIX MOBHHX (JaKTOpIB.

OHUIAMA HOMIHALIT MOXYTb OYTH €eMEHTH YCiX MOBHHX
PIBHIB 32 YMOBH, 110 BOHHU PETPE3EHTYIOTh BULICHHH Ta OCMHCIIe-
HUH (hparMeHT AiHCHOCT] B MOBEHHEBIH Ta MUCTEHHEBIN AISTbHO-
cti [18, ¢. 217]. Criogarky HayKoBITi Y SKOCTI HOMIHATHBHHX OJIH-
HUIb PO3TIA/ANHN JIMIIE CTPYKTYPH, PiBHi COBY a00 €KBIBANCHTHI
fioMy 3a CBOIM IpU3HAYCHHSAM HA3UBAaTH MPEAMET — OaraTociiBHi
TepMiHH, (paseonorivni 3BOpoTH 1 Tak jami. Jlekcema i noci BBa-
AETHCS OCHOBHOKO OJMHHIICK) HOMiHALI{, BUCTYIIAK0YA B MOBJEHHI
a00 B AKOCTI (hYHKLIOHATBHO-CTPYKTYPHOIO €NeMEHTY BUCIOBIIEH-
H, a00 AK CaMOJOCTATHS HOMiHaTHBHA omuumIs [3, ¢. 201]. Jlo
CTPYKTYPHHX 03HAK TEPMIHIB BITHOCATH CHHTETHYHICTh 200 aHai-
THYHICTh HOMIHATHBHIX OJMHHI[b, 3BAKAI0UH HA iX KOMIIOHEHTHHH
CKMa]l — O/IHOCHIBHI #f CIOBOCTIONYYEHHS.

®daxoBa MOBa BiI0OpaXae KOTHITHBHI CTPYKTYpH, AKi 3HAXO0-
JIATBCS Y B3a€MO3B’A3KY 3 ceManTHuHMMA. [Iponec nexcuunoi Tep-
MiHOMOTi3a11i{ BiOYBA€ThCA 32 JOMOMOTOK CEMAHTHYHOTO TPOIIe-
¢y memagopuzanii. Meradopa TIyMaunThes AK 3aci6 HOMiHAL,
BepOani3oBanyii cnocié MUCIEHHS Ta CTBOPEHHS MOBHOI KAPTHHH
cBiTy. Y po3pi3i KorHiTHBHOI Teopil MeTa(oph HayKOBIi aKieH-
TYIOTb YBary Ha po3yMiHHi MeTaopu K GOpMH JyMKH, B OCHOBI
SIKOI € CXOXKICTb EKCTPATIHTBAILHIX TIOHATH MPO 00’€KTH AiHCHO-
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CTi, MIAKPECITIOYH il BAKIMBY Poib B OOYIOBI KOHIIENTYAIbHOI
ii BepOambHOi CHCTEM JHOMMHH, KaTeropu3alii HABKOMHIIHBOTO
CBITY, TIpoTiecax MUCICHHS # crpuitasTTs [13; 16; 19]. Haiibinpm
(yHIAMEHTANBHI KYIBTYPHI IHHOCT] Y3TOMKYIOTHCA 3 MeTahopid-
HOIO CTPYKTYPOKO OCHOBHHX MOHSATH IIi€T Ky/IbTypH. [HIIMMH ClOBa-
MU, CIIPHIHATTS 00’ €KTIB HABKOMMIIHGOI AIHCHOCT] TPYHTY€ETHCS Ha
TIePEOCMHUCTIEHHI 0a30BHX MOHATB JMOACHKOTO 0CBiy. KorHiTHBHE
TEPMIHO3HABCTBO PO3TIANAE MeTahopy K MEHTATHHHUN MEXaHi3M,
32 JIOTIOMOTOI0 SKOTO a0CTPaKTHI TMOHATTA TPAKTYIOTHCS B TEPMi-
Hax OLTBIN KOHKPETHHX AK OXWH 13 (yHIAMEHTaNbHHX MPHIHOMIB
Ti3HAHHS Ta KOHIeNTyam3aii aiiicaocri [14; 15].

Meradoprunmii TepMiH Mae CKITAIHY CTPYKTYPY, B Kii (ikcy-
TOTBCS 3HAHHS MPO 00’ €KT, 110 MO3HAYAETHCS K CYKYITHICTD TIEBHHX
CEMAHMUYHUX 03HAK. Y MEXaX TePMIHOCHCTEMH JIepeBOOOPOOHOI
TIPOMHCIIOBOCTI BHOKPEMITIOEMO CEMAHTHYHI TPYIIH TEPMIHIB 3aITeKHO
B 00paHOi 03HAKH, SIKA CTAE OCHOBOIO METAGOPHIHOTO MTEPEHECEHHS
1 aKTyaIti3ye HI3KY CXOMCUX 6/1ACHUBOCHIEH YTIONIOHEHNX TTOHSTD:

1) micuie posramysanss: bark pocket — a small fragment
of bark that is partly or wholly enclosed within the inner wood [22];
crown — the upper part of a tree, including branches, foliage, etc.
[23]; bed — to level and buffer the ground along the line on which
a tree is to be felled to decrease shattering of the timber [21];

2) bopma: annual ring — tree’s laver of wood growth for one
year that can be seen on the cross sections of tree stems or branches
[23]; wavy grain — grain occurring in fairly uniform waves, a deco-
rative feature, especially in sycamore [22];

3) nowxwuHa: board foot — unit of measurement represented by
a board, which is typically unfinished and unsurfaced, I foot long,
1 foot wide and I inch thick [23];

4) dyuxuis: head saw — the main log cutting saw in a sawmill
[23] abo {i BincyTHiCTS: dead knot — non inter-grown knot; cut-to-
length harvester — self-propelled tracked or wheeled harvesting
machine, designed to fell, limb, and buck a tree into logs [22].

5) xomip: marbling — a term used for an attractive brown
colouration in sycamore [22].

Jlnsg MetahopiaHOT HOMiHAIIIT TepMiHIB aepeBo0OpoOHOI mpo-
MHCJIOBOCTI BUKOPHCTOBYIOTH HOMIHATHBHI OJ[UHHII;

a) CITOBA-aHTPOIIOHIMH, TaKi K bone, head, heart, face, foot
Ta IHII:

1) bone yard - storage place for old, used, or worn out equip-
ment or machinery [21] — OTONEHICTs KICTKH YTOMIOHIOETHCS JI0
HETPUAATHOCTI CIOPSIDKEHHS ‘0ld, used, or worn out’;

2) head saw — the main log cutting saw in a sawmill; pointing
head — a device used to form the point on the end of roundwood
fence posts [24] — BOKIMBICTIO ‘the main log’ qn po3TamIyBaHHIV
CcerMeHTy Koyond ‘the point on the end TIOSCHIOETHCS CEMAHTHYHHH
3B’SI30K TEPMIHY 3 JIeKceMolo head,

3) heartwood — the inner core of a wood stem; usually darker
in color than the outer sapwood [23]; heart shake — a radial shake
emerging at the centre of the log; exposed heart — timber sawn so
that the pith is visible on a face or edge — cTaBNeHHS HOCIIB MOBH
J0 CepIid SK OJHOTO 3 OCHOBHHUX OPTaHIB JTOMHH BU3HAYAE BHKO-
PUCTAHHSA HOMIHATUBHOI OZIMHHUIII heart B CKIai CIIOBOCTIONyYEHb
3 cemMaMmu ‘the inner core’, ‘at the centre’, ‘the pith is visible

4) face — either of the broader longitudinal opposite surfaces
of a square or waney-edged piece [22] — cema ‘the broader opposite
surfaces’ € 0CHOBOIO META(OPHYHOTO TIEPEHOCY;

5) eye — the hole in the centre of a circular saw blade so it
can be fitted on the

arbor — cXoXicTh 3a (HOPMOIO CTPHSE OTOTOKHEHHIO OTBOPY
‘the hole’ 3 BIUKOM;

0) HallMeHYBaHHS JKUBHX iCTOT; tiger oak — an attractive dark
brown stripy colouration in the heartwood of oak determined by
the beef steak fungus Fistulina hepatica [22] — Ha3Ba pi3HOBHIY
TyOOBOI JIePEBUHH, 3yMOBIEHY CXOKICTIO 3 THTPOM ii CMyIIKOBAM
30BHIIIHIM BUTIAIOM ‘dark brown stripy colouration’;

B) HA3BH IPEIAMETIB, CTBOPEHIX JFOMUHO0 — PEAMETH OOy TY
(chair): barber chair — high slab-like splint like a chair back, left
standing on a stump above the undercut after faulty felling or heavy
lean of the tree [21]; cioprusHuit iHBeHTAp (ball, bicycle): ball-
hooter — someone who rolls or slides logs down a hillside, bicycle —
carriage or trolley used on a skyline [21]; Ha3BU (hparMeHTIB OATY
(collar): collarless saw — the saw floating on the arbor being keyed
promptly to the arbor itself [24].

TakuM YMHOM, 3HAYEHHS 3arallbHOBKUBAHUX CIIB MIEPEOCMHC-
JIOETHCS 32 TIEBHOK) O3HAKOI0, 3aBMAKM HOMY BOHH OTPHMYIOTh
MOKITHBICTD YBIHTH JIO CKITAJy TEPMIHOCHCTEMH, HAOYBAFOUH B Hil
HOBE 3HAYCHHS Ha OCHOBI MOTIOHOCTI TBOX 00’ €KTIB, SIKI CIYTYIOTh
JUKEPETIOM 1 IO B CTPYKTYPI KOHuenmyanvHoi memagopu.
V nepeBooOpoOHiit (haxoBili MOBi peani3ylOThCs TPU BHIH MeTado-
pu: aHTpomoMopdHa, mpupomroMopdHas i apTe(akTHa, BHOKPEM-
7eni 3a ceporo-mxeperom: JIIOOUHA, [TPUPOIA, ITIPEAMET.
3rimmo kracudixarii JIx. Jlakohda i M. Ixorcona [15], merado-
PUYHI BUPA3H, 1O BITHOCATBCS 0 IAHHX TPYTI, HAJEKATb JI0 OHTO-
JoTigHEX MeTahop, AKi OTOTOKHIOKTH YACTHHI JTIONICHKOTO IOCBI-
Iy 3 00’extamu a0o pedoBnHaMH. [lepcoridikaris (iHTepmpeTaris
MaTepiaibHor0 00’€KTa UM SBHIMA AK JTIOMMHA) HAHOUTHIT TTOBHO
TpEJICTaBNeHa B TPy anmponomoproi memagpopu JIEPEBU-
HA - JITOJINHA: widow maker — any loose overhead debris such
as limbs or tree tops that may fall at any time, widow makers are
extremely dangerous and present the faller with a continual source
of danger [24] — actiHa nepeBa, SKa 3arPOXKYE KUTTIO 0COOH, KA
{i0T0 CTIMITIOE, TIOPIBHIOETCS 3 OBIOBIHHSM JPYKIHH.

IIpupodomoppra memaghopa BUKOPECTOBYE TIPHPOIHI SBHIIA,
CBIT TBAPHH 1 POCIHH sIK ChepH HKepeNa MepeoCMICITCHHS: CIIOBOCTIO-
nydenns caterpillar tractor — a brand of bulldozer-type tractor [24] -
BriTroe KortenTyapHy Meragopy CIIOPSJDKEHHS — TBAPUHA.

[lepemyMoBOIO CTBOPEHHS apmedakmuoi Memagopu € yIomio-
HEHHS Ha3B MPOIECIB 1 00’€KTIB epeBO0OPOOHOT MPOMHCIOBOCTI
mpeaMeTaM abo SBHIIAM HABKOIWMIIHBOI TIHCHOCTI: pan — large,
flat, upward-curving metal plate on which log ends or pallets are
placed to make skidding easier and prevent digging in and rutting
[21]-TIPUTTAJIS - IPEAMET TTOBYTY.

Cepen TepMiHONOTIYHEX HOMIHAIIH MeTahOPHIHOTO IOXO0-
JUKEHHS aHAJTI30BAHOI TPYNH — TEPEOCMHUCIICHI CIIOBA, IO BHKO-
PUCTOBYBATHCS 6 IHmUX Hpodbeciiinux 2any3ax. 30KpeMa,
y TEPMIHOIOTIIO 1IepeBOOOPOOHOT IPOMHCIIOBOCTI 3i chepu Kpoio
mawummsaooseynepeMicTiIicacroBakumens(barkpocket)iMamker
(collarless saw). THITIM TIPUKITANOM € TEPMIHH MeTa(OPHIHOTO
TIOXOMKEHHS B JIEPeBOOOPOOHIH TEPMIHOMOTIT, 10 CKITAY SKHX BXO-
JATH eeMEHTH, YTBOPEH Ha 0a3i TepMIHOOIHUHWII d2pOonpOMUCIO-
eocmi (biomass harvesting), cnopmy (ballhooter, bicycle) Ta cyo-
Hobyodyeanns (cold deck). CeManTHIHIN TpaHChOpMAIii TEPMiHIB
CTIpUSE IHTETpaIis HAyK, IHTENEKTyami3alis JITepaTypHOi MOBH
IIIAXOM 30aradeHns i pi3HOTATy3eBOK0 TEPMIHOJIOTIE.

3BAKAIOUM HA CHIPYKMYPHUI ACHeKm TEPMIHIB JEPeBOO-
OpoOHoi Tamy3i, MeTahOpUIHOTO BIUIMBY Ha X 3HAUCHHS 3a3Ha-
10Th CHHTEeTHYHI ¥ aHamitmani Gopmu. Jlo mepmroi rpymn Hame-
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KaTb OJIHOCTIBHI TepMiHM: cushion — a device sometimes made
into the ends of a hydraulic or pneumatic cylinder which restricts
the flow of fluid at the outlet port, thus arresting the motion of the pis-
ton rod; knee — the segment of a sawmill carriage headblock that
bears the carriage dogs, which hold the log being sawed, skyline —
a cableway stretched tautly between two points and used as a track
for a block or carriage [24].

Akio B mepminax-ciosocnonyuennsx mMetadopusaii mipis-
rae OCHOBHHII KOMIIOHEHT deck, pulp, ring, pocket, 10 arpulyTus-
HUH KOMITOHEHT 3BYXKY€ 3HAYEHHS TepMiHA-METaQOpPH 1 MPEACTaB-
715i€ o000 BUJIOBHIT ENEMEHT:

6) cold deck — a stack of logs left for later transportation (in
the woods), or a deck of logs at the mill for winter use [24];

7) chemical pulp — the product of the reduction of wood or other
fiber into component parts during cooking with various chemical lig-
uors in processes such as sulfate, sulfite, and soda pulping [24]; macuB
JIepeBo00POOHOT TePMIHOMOTIT BKJIIOUAE IiTi KIACTepH MOMIOHKX Tep-
MiHOMOTYHUX omuHULb. Hanpuknan, pulp «w’akyu» (B Tpancdop-
MOBAHOMY 3HAYEHHI «JepesHa macay) — TepMiH-MeTadopa, YTBope-
HHii Ha OCHOBI METa()OPHUHOTO TePeHECEHH S 3a TIONIOHICTIO dopmy,
B TO€/HAHHI 3 aTPUOYTHBHIME KOMIIOHEHTAMHU YTBOPKOE BUJIOBI TEP-
Minu: chemical pulp, chemimechanical pulp, groundwood pulp, market
pulp, sulfite pulp, W0 Pi3HATHCS CEIABIKOK TTEPEPOOKHU JEPEBHHH.

8) growth ring — one years growth increment of a tree com-
posed of one band of springwood (earlywood) and one band of sum-
merwood (latewood) [24]; nekceMa ring «xinbyey» 3a3HAE YTOUHEH-
Hsl 3HAYEHHS B CIIOBOCTIONYUEHHSX annual ring, growth ring;

9) pitch pocket— an opening between growth rings which usually
contains or has contained resin or bark or both [24] — imerHEK pocket
«xkuwensy popmye criermdiuni Tepmiru bark pocket, pitch pocket.

[HIIMM TIONMPEHAM THIIOM TEPMiHIB-CIIOBOCTIONYYEHD € MOE-
HaHHA THIY A + S, B fKiX A — arpuOyTHBHHN KOMIIOHEHT, BHpa-
CHHUI IMCHHIKOM, IPUKMETHUKOM 200 JIEMPUKMETHUKOM, SIKi BKa-
3YI0Th Ha CXOXKICTh MPEIMETIB 32 PI3HUMU O3HAKAMH, HATPUKIAT,
dressed size — the dimensions of lumber after being surfaced with
a planing machine; tooth bite — the length of cut for each tooth on
a saw as wood is feed to the saw [24]. Y HaBemeHUX MpUKIAnax
aTpuOyTHBHI eITeMeHTH caterpillar, dressed, tooth MatoTh CXOXKICTh
32 hOpMOI0 3 THMH 00’ €KTAMH, HA HAHMEHYBAHHS SKUX BKa3y€ aTpu-
OYTHBHUI KOMIIOHEHT CIIOBOCTIONYYCHHS, BUPAKEHHH IMECHHIKOM.

Omxe, MeTadopu3altis B aHITIHCHKII TEPMIHONOTIT € BepOaTh-
HOI pempe3eHTalielo 00pasHO OCMHCIEHOTO CIELiaibHOT0 Hay-
KOBOTO 3HaHHS, 1O BiT0OpaXae MEHTATET, OCHOBH PO3yMOBOT
TISUTBHOCTI, TIPOdECIHIM TOCBI, JIHTBOKYIBETYPHY KOMIICTEHIIIEO
axiuiB. TepMinu JepeBooOPOOHOT Tamy3i (YHKIIOHYIOTH SK
KOHBEHI[I{HO BU3HAHI MOBHI OJWHHII 3i CMEIiaTi30BAHOK CEMaH-
THKOI0 B (OpMi CITOBA 400 CITOBOCTIONYUYEHHS 1 CIIBBITHOCATBCS
3 KOHKPETHUM TIOHATTAM B TIPOMHCITOBIH c(epi, Ha3MBaloum Horo.
B xoni aHanizy JOCTIHUIBKOTO MaTepiay HAHOUTBIITY KilbKIiCTh
TEPMiHIB, YTBOPEHHX HA OCHOBI METa(QOPHUYHOTO IEPEHECCHHS,
3a(iKCOBAHO B MIKPOTEPMIHOCHCTEMAX MEPBUHHOI / JTiCOMMIBHOI
00poOKH Ta XiMiKo-MeXaHi4HOT IepepoOKH IePEBHHN.

PisHomaniTHICTS c0c00iB MeTadoprudHOi TpaHChopMaIii Tep-
MiHIB J1epeB00OPOOHOT MPOMKCIOBOCTI CBITYMTH TPO MEPCTIEKTHB-
HICTb MOJATIBIION0 BUBYEHHS CEMAHTHKO-KOTHITHBHIX 0COOMMBOC-
Tei QYHKITIOHYBAHHS TEPMIHOCHCTEM OyIb-sKOi Tary3i.
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EBtymenko H. . CeMaHTHKO-KOTHUTHBHOE H3Mepe-
HHe MeTa(opHu3alUH TEPMUHOB AepeBooOpadaTbIBaloLIei
NPOMBIIIIEHHOCTH B COBPEMEHHOM AHIVINHCKOM sI3bIKe

AnHoTanus. CraTbs IOCBSAIIEHA HCCIIEIOBAHUIO CEMaH-
THUKO-KOTHUTHBHBIX OCOOCHHOCTEH MeTaOopHUYECKOro mnepe-
OCMBICIICHHST TEPMHHOB JiepeBOoOOpabarhiBaoieii  mpo-
MBIIUIEHHOCTH B COBPEMEHHOM aHIIMHCKOM sI3bIKe. B cTarbe
000CHOBBIBaeTCSl poib MeTadhopH3alMy KaKk OTHOTO U3 BaXK-
HEeWIINX MCTOYHHKOB MOMOJHEHUS MPO(eCcCHOHATbHON JIeK-
CHKH HOBBIMH TepMUHaMH. MeTtadopa paccMaTpuBaeTCs
KaK KOTHHTHBHBIA MEXaHW3M, ITO3BOJITIOIIUIA OCMBICIHBATD
a0CTpaKTHBIE MOHATHUS C MOMOUIbIO CEMAaHTHKH KOHKPETHBIX
00bekToB. OrmpeneneHpl JOMHUHUPYIOIIME BHIBI M MOJAEIH
MeTadopuueckux KoHCTpykuuid. IIpodeccroHanbHas pedb
OTpa’kaeT KOIHUTHBHBIE CTPYKTYPBI, KOTOpPbIE HAaXOASTCS BO
B3aMMOCBS3H C CEMAaHTUYECKUMHU. YUUTHIBAsK CTPYKTYpY Tep-
MHHOB JIepeBooOpadaThIBaloLIell OTPaciy, UX CHHTETHYECKas
U aHanuTudeckas (opMbl 001afaloT MeTadhOopUIECKUM BO3-
JIEICTBHEM Ha UX CEMAHTUYECKHUM CMBICII.

Ki1ro4eBble cjioBa: CpoK, HOMUHATHBHBIE €TUHULIBL, TIOHSATHS,
KOTrHUTUBHASA JIMHIBUCTUKA, KOTHUTUBHBIC ITPOLIECCHI, KOHLICTITYa-
TIM3aIMs, KaTeropusanisi, Meradopa, CEeMaHTHUECKUI MPU3HAK.

Yevtushenko N. Semantic-cognitive measurement of
metaphorization of woodworking industry terms in the
modern English language

Summary. The article is devoted to revealing semantic
and cognitive characteristics of associative thinking in terms
of timber industry in modern English. The role of metaphor-
ization as one of the sources to enrich professional vocab-
ulary with new terms has been explained. Metaphor is con-
sidered to be a cognitive mechanism to define the semantics
of abstract notions by means of specific objects. There have
been singled out the dominant types and models of met-
aphorical constructions. Cognitive aspect of metaphorical
nomination lies in the associative relations of concepts in
the native English speakers’ world view. Professional lan-
guage reflects mental structures interrelated with the mean-
ing. Considering the structure of timber industry terms, both
synthetic and analytical forms bear metaphorical influence
on their semantic content.

Key words: terms, nominative units, concepts, cognitive
linguistics, cognitive processes, conceptualization, categoriza-
tion, metaphor, semantic feature.
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